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أدرج في قائمة التراث الثقافي 
غير المادي لليونسكو التي 

تحتاج إلى صون عاجل

فن إلقاء شعر المدح، والفخر، 
واستنهاض الهمم





العـــــــــــــازي





العــازي فــن أداء تقليــدي في الإمــارات العربيــة المتحــدة تؤديــه 

العديــد مــن الجماعــات التــي تقطــن المناطــق الصحراويــة ومناطــق 

ــن  ــر ب ــا ينت ــي، ك ــارة أبوظب ــن إم ــن م ــة الع ــات في منطق الواح

ــد  ــوزع في العدي ــرى تت ــل أخ ــة وقبائ ــحوح في رأس الخيم ــة الش قبيل

ــة  ــن في منطق ــذا الف ــز ه ــن تمرك ــم م ــة. وبالرغ ــارات الدول ــن إم م

ــارات  ــق الإم ــن مناط ــد م ــار في العدي ــذ بالانتش ــه أخ ــن، إلا أن الع

ــن.  ــن المحترف ــن المؤدّي ــر م ــه الكث ــح ل ــدة، وأصب ــة المتح العربي

ــأداء فــن العــازي: عبيــد بــن  ومــن أبــرز الشــعراء الذيــن اشــتهروا ب

محمــد عبــد اللــه النيــادي، وســلطان بــن ســعود الكويتــي، وســعيد 

بــن مســيعيد النيــادي، وعبــد اللــه بــن ســالم نعــان الكعبــي، 

ــال.  ــن ه ــعيد ب ــكاسر، وس وال

والعــازي أداء شــعري دون تنغيــم أو مصاحبــة آلات إيقاعيــة أو 

ــال،  ــن الرج ــة م ــة مجموع ــد بمصاحب ــخص واح ــه ش ــيقية يؤدي موس

ــدة معــدة مســبقاً عــى غــرار الشــعر  ــاء قصي ــم بإلق ــث يتقدمه حي

ــاني عــن  ــة الشــطر الث ــوع، إذ تختلــف قافي ــوع المرب ــم ومــن ن القدي

ــال. ــة والأمث ــدة الحكم ــات القصي ــل أبي ــطر الأول، وتتخل الش

مقدمة



أنواع العازي وطريقة الأداء
هناك ثلاثة أنواع من قصائد العازي وهي:

الألفيــة أو الأبجديــة: وهــي أقــدم طــرق نظــم فــن 

العــازي وأكثرهــا تعقيــداً لأنهــا تحتــاج إلى نفــس طويــل 

وقريحــة متجــددة مــن الشــاعر. يتــم نظــم أبيــات 

ــد  ــالي ق ــاء، وبالت ــى تسلســل حــروف الهج ــدة ع القصي

ــاً. ــدة إلى 68 بيت ــات القصي ــل أبي تص

ــد  ــن واح ــد م ــى الع ــوع ع ــذا الن ــد ه ــة: يعتم العددي

إلى عــرة، وبالتــالي فــإن القصيــدة العدديــة قصــرة 

ومحــددة.

ــق: أحــدث أنــواع القصائــد وأكثرهــا تــداولاً. وهــذا  المعَُلّ

النــوع غــر مقيــد بعــدد مــن الأبيــات.

تحــول القصيــدة في هــذه الأنــواع إلى عــازي، ثــم تــؤدى 

ــو  ــى أن الأداء ه ــرواة ع ــع ال كشــلة أو أنشــودة. ويجُم

الأهــم في فــن العــازي، والــذي عــادة مــا تصاحبــه بعــض 

الحــركات والإيمــاءات. كــا تبعــث طريقــة الأداء وحركــة 

المــؤدي الحــاس في نفــوس الحاضريــن.    

يبــدأ الشــاعر بمقطــع تابــث يذكــر فيــه اللــه عــز وجــل 

ــرد  ــلم، وت ــه وس ــه علي ــى الرســول صــى الل والصــاة ع

ــك  ــه »ســلمت«، »المل ــي تقــف خلف ــة الت ــه الجماع علي

ــي.  ــيوف أو الع ــع الس ــك رف ــل ذل ــه«، ويتخل لل

ــذي  ــو ال ــاعر، وه ــن: الش ــازي كل م ــرك في أداء الع يش

يتــولّ تأليــف القصيــدة وإعدادهــا، والمــؤدي الــذي 

ــة كبــرة في الأداء، إضافــة إلى  ــاً وموهب ــاً قوي يمتلــك صوت

التدريــب الجيــد والإتقــان المميــز لهــذا الفــن. وفي بعــض 

الأحيــان قــد يكــون المــؤدّي هــو الشــاعر نفســه، أمــا إذا 

لم يكــن الشــاعر يجيــد الأداء، يقــوم شــخص آخــر بهــذا 

ــون  ــازي فيتك ــن الع ــث في ف ــر الثال ــا العن ــدور. أم ال

مــن الكــورس، وهــم الأشــخاص الذيــن يســرون إلى 

ــاً باســم  ــم أحيان ــار إليه جــوار الشــاعر أو المــؤدي، ويشُ

ــت  ــددة تم ــات مح ــرددون كل ــؤلاء ي ــوف«، وه »الصف

الإشــارة إليهــا. أمــا الفئــة الرابعــة التــي تشــرك في هــذا 

ــة المتلقــن مــن الرجــال  ــل فتتكــون مــن فئ الفــن الأصي

ــل.  ــاء القبائ ــة إلى رؤس ــال، بالإضاف ــاء والأطف والنس



إدراج العازي على قائمة التراث الثقافي غير المادي 

لليونسكو التي تحتاج إلى صون عاجل

يصُنــف العــازي ضمــن فنــون الأداء الشــفهية، كــا 

المرتبطــة  والمعــارف  الاجتماعيــة  بالممارســات  يرتبــط 

بالطبيعــة والكــون. ويعــد الإماراتيــون فــن العــازي 

أحــد فنونهــم الشــعبية الهامــة التــي تــؤدي إلى التماســك 

والوحــدة، وتقــوّي أواصر الانتــاء للوطــن. وهــذا الفــن 

قديــم ومتــوارث؛ فالشــعراء يتُوارثونــه، كــا يحــرص أفراد 

المجتمــع عــى حفــظ أشــعار كبــار شــعراء فــن العــازي. 

وبالرغــم مــن أن العــازي مــن فنــون الأداء التــي عرفهــا 

ــالاً متزايــداً  مجتمــع الإمــارات قديمــاً، إلا أنــه يشــهد إقب

ــه وإنتاجــه  ــون الشــعبية لإحيائ مــن الأفــراد وفــرق الفن

مــن خــال تنظيــم قصائــد جديــدة أو إدخــال تعديــات 

عــى بعــض القصائــد المعروفــة، بحيــث تتنــاول أغراضــاً 

جديــدة كالغــزل، والاعتــزاز بالوطــن وقيادتــه، ومــا 

تحقــق مــن إنجــازات في مختلــف المجــالات، إضافــة 

لتعزيــز القيــم التــي عرفهــا المجتمــع، وحــرص عــى 

المــروءة  ومنهــا  الطويلــة،  مســرته  عــر  تكريســها 

والشــجاعة والكــرم والتضحيــة والانتــاء للوطــن وقيادتــه 

ــراض  ــدد الأغ ــازي متج ــن الع ــل ف ــا يجع ــيدة؛ م الرش

ــور. ــتمرار والتط ــاً للاس قاب

يُــؤدى فــن العــازي في العديــد مــن المناســبات كالأفــراح 

الدولــة  ضيــوف  واســتقبال  الوطنيــة  والمناســبات 

ــي في  ــر وطن ــه أدرجِ كعن ــراً لأهميت ــؤولين. ونظ والمس

ــر  ــافي غ ــراث الثق ــة ال ــن قائم ــكو، ضم ــة اليونس منظم

المــادي لليونســكو التــي تحتــاج إلى صــون عاجــل في 
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Al Azi on UNESCO's List of the Intangible 
Cultural Heritage in Need of Urgent 
Safeguarding

Al Azi is classified as an oral performance 
art and is associated with social rituals and 
relations, and a deep understanding and 
rituals related to nature and the universe. 
Al Azi is an important folk art for Emiratis, 
and one that fosters social cohesion and 
unity, and strengthens affinity to their 
homeland. It is an art that has been 
passed down through the ages, with 
each generation of poets and performers 
inheriting it from those who came before 
them. For this reason, Emirati society is 
keen on safeguarding it as an art form and 
to preserve the writings of the great poets 
of the country's past.

Although Al Azi is a traditional performance 
art that has been part of Emirati society 
since ancient times, it is witnessing a 
revival among contemporary audiences, 
artists and troupes, with new poems being 
written and fresh elements being added to 

some of the better-known poems. Newly 
introduced elements include themes like 
courtship, national pride and praise for 
the nation's leadership. This traditional 
art form helps to foster long-held values 
and principles of Emirati culture, such 
as courage, generosity, sacrifice and 
affinity to country and leadership. As 
such, it is a living and evolving form of 
traditional art.  

Al Azi continues to be a popular 
centrepiece of many occasions, such 
as weddings and national celebrations, 
and as a reception ritual for officials and 
state guests. In view of its importance, 
Al Azi was listed as a national feature 
by UNESCO in December 2017, and 
is inscribed on the 'List of Intangible 
Cultural Heritage in Need of Urgent 
Safeguarding'.



Al Azi Poems and Performance

There are three main types of Al Azi poems:

Al Alphia (Alphabetic): This is the oldest 
and most complex form of the art. It 
requires long-drawn breathing and 
inspired creativity by the poet. Verses are 
arranged alphabetically, and a single poem 
may comprise up to 68 verses.
 
Numeric: This form depends on counting 
from one to ten, and so the numeric poem 
is short and specific.

Al Mu'allak: This is the newest and most 
widespread form of Al Azi poetry. It is 
more of a freestyle performance that is not 
bound by a specific number of verses or a 
particular structure.

These forms of poetry are rearranged in the 
performance of the Al Azi, and then delivered 
as a song or chant. Practitioners of this art 
form agree that delivery, which is usually 
accompanied by expressive motions and 
gestures, is the most important element of 
Al Azi performances, and is what inspires 
enthusiasm in the audience.

The poet begins by reciting a set piece invoking 
Almighty God and a prayer for the Prophet 
(Peace be upon him). The chorus behind 
him responds with chats of slimt (peace be 
upon you) and al milk lillah (all possessions 
are unto God), accompanied by the ritualistic 
raising of swords or sticks.

Al Azi production is usually a collaboration 
between the poet, who writes and arranges 
the poems, and a trained performer with a 
strong resonant voice and mastery of the art. 
On occasion, and depending on his inclination, 
the poet himself may perform the Al Azi. 

The third element in the art of Al Azi is the 
male chorus, which moves in step with the 
poet or performer. The chorus, sometimes 
referred to as al sufouf (the lines), echoes 
specific words and phrases in response to, 
and in rhythm with, the lead performer. 

The fourth element of the Al Azi is the 
mutalakeen (recipients), and can be men, 
women or children, as well as tribal chiefs 
or honoured guests.



Al Azi is the traditional Emirati art of poetry recital, performed 
by desert dwellers and poets from the Al Ain Oases region of Abu 
Dhabi. Although concentrated around the Al Ain Region, the art 
has spread to many parts of the United Arab Emirates and has 
been adopted by many tribes, such as the Shuhouh tribe of Ras 
Al Khaimah. Among the most prominent Al Azi poets are Obaid 
bin Mohammed Abdullah Al Neyadi, Sultan bin Saud Al Kuwaiti, 
Saeed bin Mesaieed Al Neyadi, Abdullah bin Salem Naaman Kaabi, 
Alkasir and Saeed bin Hilal. 

Al Azi poetry does not comprise structured intonation, percussion 
or other instrumental backing. It is delivered by a lead poet or 
performer, backed by a chorus of male vocalists. The lead performer 
recites a prearranged piece of traditional rhythmic poetry, in which 
the rhythm of each verse varies from the previous, and which is 
usually infused with verses and sayings of traditional wisdom. 
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